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CTyZeHTKa Kadeapu poMaHChKo1 (himomorii
KuiBchkuii HatioHansHuH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca [lleBuenka
(MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKH YKpaiHw)

01601, m. Kuis, 6ynsBap IlleBuenxka 14

Y emammi posensimymo ocobaueocmi komyenmy 3anax ma copmosamo 1io2o
cmpyKmypy Ha npukaadi imaniticekoi noesii opyeoi nonosunu XX cmonimms. OnvgaxmueHi
A6UWA QOCTIONCEHO HA MAMepianl JTIMepanypHux meyit (ymypusmy, KpenycKoIapusmy,
2epMemusmy, HeoasaHeapousMy ma nocmmooepuismy. /locniodxcents 6azyemvcsa Ha NOMbOSGIl
Modeni konyenmy npedcmasienoi ¢ pobomax ewenux 3. J. ITonosoi ma H. C. Cmepnina.
Konyenm «3anaxy» 6 imaniticbkiil Mogi mae c8oe s0po (6azo6utl wap), GIUxiCHIO ma OAIbHIO
nepugbepiro  (inmepnpemayitinuii wap). AHOepHi 03HAKU KOHYenmy GU3HAYArOMbCs 3d
00NOMO2010 aHani3y 1020 CIOBHUKOBUX Oe@iniyitl. SOpo NeKcuKo-ceManmuynozo nois

»

“odore”’ ymeoproromu iMeHHUKU-000POHIMU, 5IKi 8I0MBOPIO0OMb uymmesui oopas, “profumo”,
“aroma”, ‘“fragranza”, “olezzo”. bazosuil niacm ma inmepnpemayitini 0O3HAKU KOHYenmy
MOIHCHA BUABUMU ULTAXOM OOCTIONHCEHHA CHOTYYY8AHOCHI 11020 HOMIHAYILL 3 ampubymamu ma
NPeOUKamamu 3a PisHUMU KOSHIMUSHUMU Klacugixayitinumu osHakamu. Inmepnpemayiinui
wap ymeopioroms maxi cmai NOEOHAHHS, WO 8KA3YIONb HA NEGHI 0COOIUBOCMI 3aNaXis, iXHIO
XAPaKmMepucmuKy, IHMeHCUGHICIb, MPUSALicmy, npuemuicms | nenpuemuicms mowo. Ananiz
KOHYenmy 3anax Ha npukiadi nOemudHux meopie 30iiCHI08a8Cs 8ION0GIOHO 00 BUOKDEMIEHUX
IHmMepnpemayiiiHux O03HAK: ONbaAKmMueHUll 1anowiagm (pisHomauimms 3anaxie, sKi €
XapaxmepHumu 05l NeeHOI 30HU abo MEOpy MUCeEYMEa), ONbPAKMUBHA CYeHa (CMPYKmMypa,
WO BCMAHOBTIOE GIOHOWEHHS MIJIC OHCEPEIOM 3aNAXY, CAMUM 3anaxom i cyb 'ekmom, wo ix
cnputivae), onbakmueHutl 06°'ekm (00°ekm, KUl NIO0AEMbC BUOKDEMIEHHIO 3i 6Cb020
PDISHOMAHIMMS CeHCOPHUX GIOYymmie), oyinnull acnekm 3anaxy (npuemHuil | nenpuemnuil
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3anax). Y xo00i Oocniodcenus 6UOLeHO cxemu oOnucy ma epoanizayii onbghakmusHoi
iHghopmayii' y noesii.

Knouoei cnosa: xoeHimueHa ninegicmuka, KOHYenm, noibosd Cmpykmypa, a0po ma
nepughepis, onvpaxmuxa.

THE CONCEPT OF SMELL IN ITALIAN POETRY OF THE SECOND
HALF OF THE TWENTIETH CENTURY

Olena O. Morenets (Kyiv, Ukraine)
morenets.lena@gmail.com

Student of Department of Romance Philology
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)

14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article focuses on the features of the concept smell and its structure. It also deals
with creating a field model of the concept. The concept smell is analyzed on the example of
Italian poetry of the second half of the twentieth century. Olfactory phenomena are studied on
the material of literary movements of futurism, on the works of the crepusculars, in hermetic,
neoavant-garde and postmodernism poetry. Concepts are mental constructions. The research
is based on the model of concept elaborated by scientists Z. Popova and J. Sternin. The concept
of smell in Italian poetry has its own nucleus (basic layer), the near and far periphery
(interpretive layer), which are responsible for fundamental and optional levels. Nuclear
characteristics of the concept are determined by analyzing its vocabulary definitions. The
nucleus of the lexical semantic field “odore” is represented by nouns-odorants that reproduce
the sensual image, for instance “profumo”, “aroma”, “fragranza”, “olezzo”. The basic layer
and interpretive features of the concept can be identified by examining the compatibility of its
nominations with attributes and predicates that adds different cognitive classification features.
Layer of interpretation is formed by such fixed combinations which reflects certain features of
odors, their characteristics, intensity, duration, satisfaction / dissatisfaction etc. The concept of
smell was analyzed due to its interpretative features: an olfactory landscape (a peculiar variety
of odors that is characteristic for a particular area or work of art), an olfactory scene (a
cognitive and mental structure that establishes the relation between the source of odors, the
smell itself and the subject, which perceives them), an olfactory object (an object that is
distinctively separated and identified among other sensory sensations), an evaluative aspect of
the smell (pleasant/unpleasant odor). In our research the schemes of descriptions and
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verbalization of the olfactory information in poetry have been identified.

Olfaction is holistic phenomenon and transforms the world in a Gestalt manner. An
odor acquires meaning through learned associations. This is depicted in odor nominations:
words are mainly names of sources of odour (lemon, garlic, mint, etc.). Only language as a
cultural phenomenon though based on genetically developed algorithms, relates natural objects
to neurophysiological actions via standardized semiotic mechanisms. Our perception could be
described in loose terms of objectiveness only because we have an agreement in naming.
Olfaction forms an integral part of of ingestive behavior, it serves as an acquired signal for
danger (e. g. gas, smoke, rotting flesh) and has an important role in social communication and
social life in general. The main problems in the terms of odor researches are: lack of theoretical
background knowledge, subjective and cultural peculiarities in odor perception, some smells
do not have their own names and are called due to their sources. Furthermore, there is the lack
of measurements and data of odors and problems of how clearly defined the boundaries of an
olfactory stimuli and the concept of odor. We should take the subjects’ linguistic representations
as indications of olfactory perception and its categorization.

KOHIIEIIT 3ATIAXA B UTAJIBSTHCKOM TO23UHA BTOPOI
IHOJIOBUHBI XX BEKA

Enena Anexcandposna Mopeney (2. Kues, Yxpauna)
morenets.lena@gmail.com

CTyJEHTKa Kadeapbl POMaHCKOH (Hnoaoruu
KueBcknii HanmoHanbHbIH yHUBepcuTeT nMenu Tapaca IlleBuenko
(MuH#HCTEpCTBO 00pa30BaHusl M HAYKH Y KPAaHHbI)

01601, r. Kues, Oy:. lllepuenko 14

B cmamwe paccmompenvl 0co6eHHOCMU KOHYENmMa 3anax u chopmuposana e2o
CMpYKmypa HA  npumepe UMATNbAHCKOU NOI3uUU  6mMopoti nonosunsvt XX eexa.
Onvpakmusnvle  A61eHUs  UCCIEO08AHbI HA  Mamepudane JAUMEPAMYPHbIX —medeHull
Gymypusma, Kpenyckoiapusma, 2epmemusmd, Heoasaneapousma u nocmmoOepHu3MA.
Hccnedosanusn 6azupyemcs Ha u38eCmHOU NOEBOU MOOeaU KOHYenma npeoioiCeHHoul
yuénoimu 3. J{. ITonosoii u H. A. Cmepnuna. Konyenm «3anax» 6 umanbsHCKOM S3bIKe
umeem ceoe A0po  (Daszoeviii  CAOU), OMUNCHIOW U  OATbHIOW  nepughepuio
(unmepnpemayuorHbwlil ciou). foepHbvie nPUsHAKU KOHYEeNnma onpeoensomes ¢ NOMOUbIO
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aHanuza e2o cnogapHuix Oeunuyuil. Sopo nexcuxo-cemanmuueckoeo noii ‘“‘odore”
obpasyiom cyuwjecmeumenbHble-000POHUMbL, KOMOPble BOCHPOU3BOOSIM  HYECHEEHHbLI
obpas,  “profumo”,  “aroma”,  ‘'fragranza”,  “olezzo”.  Bazoewiti cnoi u
uHmepnpemdayuoHHble NPUIHAKU KOHYenma MOMNCHO 06Hapy91cumb nymem uccne008aHus
couemaemocmu  e2o HOMMHaMMﬁ c ampu6ymw\m u cywHocmsAmMu nO  pAa3HbIM
KOZHUMUBHBIMU — KIACCUPUKAYUOHHBIM — NpusHakam. HMumepnpemayuonnsii  cioil
o6pa3y10m couemadue, ykKasvlearowjue Ha onpedeﬂeHHbze ocobenHocmu 3anaxos, ux
XAPAKMepucmuxy, UHMEHCUBHOCTY, NPOOOIIHCUMENLHOCTD, yoosonbcmeue |
HenpusimHocms u momy nooobnoe. Ananus KOHYyenma 3anax Ha npumepe nodamuvdeckKux
npou3eedeHuzZ ocyulecmeisicsa 6 coomeemcmeuu ¢ 8bLOCICHHBIMU urmepnpemayuOHHbIMU
NPU3HAKAMU:  ONbPaKmMueHblll  JaHowagpm  (MHO2006pasue  3anaxos, KOmMopbie
XxapakmepHvl O ONPeOeleHHOU 30Hbl ULU NPOU3BEOEHUSl UCKYCCMEA), ONbhaKmueHas
cyena (cmpykmypa, YCMAHAGIUBAIOWAS OMHOWICHUE MeXCOy UCMOYHUKOM 3andxd,
3anaxom u cyo6vLeKmoMm, KOmopblll €20 OCNpUHUMAem), OnbpakmueHuvlii 00vexm (06vexm,
KOMOpbIll HE0OXO0UMO 6blOETUMb U3 8Ce20 MH02000pA3Usl CEHCOPHBIX OWYWeHUll),
oyenounvili acnekm 3anaxa (npusmuviil | nenpusmnoiil 3anax). B xode ucciedosanus
6bLOC/ICHO CXeMbl ONUCAHUS U 86]76@71136114”“ 0ﬂb¢)aKmM8HOZZ qubopMauuu 8 no33UU.

Knrouegvie cnosa: xoenumuenas JAUHeBUCMUKA, KOHYenm, nojieedas cmpyKkmypda,
A0po u nepugepus, onbhakmuxa.

Beryn

KornituBHa JIHTBICTHKAa Ta HOBHH TEPMIHOJOTIYHHNA amapar 3MiHIIH
MiAXIA OO0 BHBYEHHS JIHTBICTHYHUX sBHUIL. MoBa 3a0e3ledye HOMIHAIIIO
MEHTAJIbHUX  PENpe3eHTallii ~ CeHCOPHHX  CTHUMYJIB 1  00’€KTHBI3ye
IHAMBITyambHUNA [IOCBiM, 3a0€3MEUYYIOYM OIMUC HABKOJIUINHBOIO CBITYy Ta
KOMYHIKaIIi 0.

AKTyaJdbHIiCTH JIOCHI/DKCHHSI 3YMOBIIIOETBCS HEOOXIJTHICTIO aHANI3y
mporecy BepOamizamii KOTHITUBHUX SBHII, SKi 3yMOBIIOIOTBECS CBIJIOMICTIO Ta
KyJBTYypOIO KOMYHIKaHTIB, a caMe TPOoIecy COpUHHSITTS 3amaxiB.

MeTa q0C/IilzKeHHS IOJIATae y BU3HAYEHHI KOHIICNTY 3arax, GopMyBaHHI
MOJILOBOT MOJIEIIi KOHIIENTY Ta B aHaNi3i MOBHUX 3aco0iB, IO BepOai3yrOTh
KOHIICTIT 3aI1axy.

O0’eKTOM /IOCITIIKEHHSsI € KOHIICTIT 3aMaxy B iTaniichkiil moesii apyroi
moJioBUHU XX CTONITTS, HOTO BepOatizallis Ta BHYTPIIIHS CTPYKTYpA.

I[IpenMeToM MAOCHIIDKEHHS € TPEICTABICHHA KOHLENTY 3 SIACPHO-
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nepudepiifHoi TOUKHU 30py.

Marepiasom mocigKeHHsI XyI0)KHI TBOPH ITaJIOMOBHHX aBTOPIB TaKHX
gk Jlygsano ®onrope, Apnenro Coddiui, [iero Banepi, Uezape Ilasese,
CansBatope Ksazimomo, [xopmxo Kamponi, Amsdpeno Ixymiani, Anpao
Onopari Tta Jlygano Ep6a. Ilix wac mocmimkeHHS OyJI0 NpOaHANiI30BaHO
547 npukiiaiB BAKOPUCTAHHS OJIb(AKTUBHUX JIEKCEM.

HaykoBa HOBH3HA p0oOOTH IOJIATAE Y JIHTBOKYIBTYPHOMY IOCIIKEHHI
KOHIIETITY 3allaxy Ta BHSBIICHHI HOTO 3MICTy Ha Marepiami iTanmiichkoi moesii
JIpyroi mojoBUHU XX CTOJITTS, IO JOCI He OyJ0 00’€KTOM JIIHIBICTHYHOTO
IOCIIIIDKEHHS.

OcHoBHHUIT 3MicT

Komnrient — neHTpanbHui TepMiH KOTHITHBHOI JIiHTBicTUKU. «KoHIIENT» €
3aM03WYEHHSIM 3 JATHHCHKOI MOBH conceptus BiJl concepire, sIKe TPAKTYEThCS SIK
«BOupaTH 'y cebe; nmpexacraBiaTH cebe; yTBoproBatm» [4, c. 409].
JIIHrBOKYIIBTYpHE PO3YMIHHS KOHIIENTY IIepeadadae, Mo KOHIIETIT — e OJIMHHUIIS,
sIKa MOEAHYE B coOl iH(popMaIlio, 1110 HAIEKUTH chepaM KyJIbTYpH, CBIIOMOCTI
Ta MOBH. KOHIIENT € YacTHHOIO CBIJIOMOCTI, JIE€TEPMIHYETHCS KYJIBTYpOIO Ta
3HAaXOIWTh CBOE MpPEIMETHE BHpakeHHS y MoBi. JIfonceka CBIIOMICTH Bimirpae
pOJIb TOCEpeJHUKa MK KyJIbTypolo Ta MoBowW. KynbTypHa iH(opmaris
CHPUIMAETHCS CBIJJOMICTIO, TaM BOHa OOPOOJSETHCS Ta CHCTEMAaTHU3YEThCS, 1
MOTIM ECIUTIKYEThCSl y TIEBHUX KOMYHIKaTMBHHMX CHTYaIlisIX 3a[ulsil peamizamii
KOHKPETHHUX I[JIEH 3a IOTIOMOTOI0 MOBHHX 3ac00iB, 00OpaHUX CBIIOMICTIO [5,
c. 8-9].

SIBumie KOHLENTY TIyMayuThCs 3 0araThbOX IMO3WIIM Ta HEMAaEe €JMHOTO
TpakTyBaHHA. Tak, KOHIENT, SIK KyJbTypHE SBHIIE, € (DaKTOM ITyXOBHOTO
Han0aHHA 0cOOMCTOCTI Ta Haii. BiH 3HaX0AUTHCS B KOHTEKCTi: 00pa30TBOPUHIA
00’exT, Mi, puTyan, BHCIOBIIOBaHHs], MUCHMOBA Mam’sATKa Tomo [6, c. 5].
KynbTypa Ta HaBKONWIIHIA CBIT MI3HAETHCA JIOAWHOI dYepe3 KOHIENTH. B
KylnbTypi HEMa€ Hi OJHO3HAYHO JAYXOBHHX KOHIENTIB, Hi BUKIIOYHO
MarepialbHUX 00 €KTIB, aJKe KOKHE KyJIbTYpHE SIBUIIIE OXOILUIIOE 11l IBi O3HAKH
[6, c. 43]. Konuenram BiacTHBa CKJIa/iHa CTPYKTYPa, sIKa BKJIIOYAE B cede Bee, 1110
HAJICKUTH OYIOBI TOHSTTS 1 NEPEeTBOPIOE HWOTO Ha (AKT KyIbTypH —
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HATOJIOBHIIII el1eMeHTH BIXiAHOT hopMu a00 €TUMOIIOTi0, CydacHi acoriamii Ta
OLiHKH [6, ¢. 43].

10. C. CtenanoB po3ymie KOHIENT SIK 3TYCTOK, «ITy4OK» KYJIBTYpH Y
CBIJOMOCTI JIFOMUHH, SK YOCOOJNEHHS KyIbTYpH y MEHTAIBHOMY CBITI
IHAMBiMyyMa, SK HEBiI €MHY CKJIAIOBYy HOTrO Mi3HABAIPHUX Ta MCHXIYHUX
nporeciB. 3a IOMOMOT0I0 KOHIIENTY JIFOIMHA BXOJUTh B KyJIbTYPHHI BUMIp Ta, ¥
NEBHHUX BHIAJKaX, BIUIMBAE HA HHOro. KOHLENTH He JIUIIe MOXYTh MHUCIHTHCS,
ajyie ¥ BiIYyBaTHCS Ta €MOIIHO IPOKUBATHCS, BOHH € MPEIMETaMH CUMIATIH i
aHTHIIATIH, MPOTHPIY Ta cymepeuHocteil [6, c. 43]. Konmenr — 1e sk TepMiH
«TIOHATTS», ane Oiunbm posmmpeHe. «[IOHATTS» B3siTe OKpeMO — e MpenMeT
JIOTIKH, SIKMI OTACY€ HAWOLIBIN 3araibHi Ta HAHCYTTEBIMI 03HAKH 00’ €KTIB: pif,
BUJI, TIPOBIJIHI XapaKTepUCTUKH [7, c. 34]. OTxe, KOHIENT — e 6a30Ba OAWHHILIS
KyJIBTYpH.

Konuent Mae cBoro 1meBHy OyZOBY Ta MpENCTaBISe€ COOOI0 CTPYKTYpHE
3HaHHS 0e3 BCTaHOBJICHHWX MeX. [lopoBa CTpPyKTypa KOHIENTY € HaHOUTBII
MOUIMPEHHM Ta NPUAHATHM MiXOJAOM IO TIyMadyeHHs LbOTO IMUTAHHI Y
HayKOBi{ criyibHOTI. IT01b0Ba CTPYKTYpa cKiIagaeThes 3 aapa Ta nepudepii. SAapo
BKIIFOYA€ TPOTOTHIHI XapaKTEPUCTHKH, IO BiAMOBINAIOTH NPSIMOMY, HE
00pa3HOMy, TIIyMaueHHIO NEeBHOro ssuina. Ilepudepis KoHIENTy — I
abCcTpakTHI, IepeHOCH] TiryMadeHHs siBuia. [lepudepiiinnii craryc oOpasiB He
CBIIYUTH TPO iX MEHIIOBapTiCTh sl KoHmenTy. CTaryc BKa3dye HACKiLIBKA
VSBJICHHS BiJZIaJIeH]i BiA Aapa Ta SKUA PiBEHh HAOYHOCTI W KOHKPETHOCTI IM
BiactuBwii [3, c. 18].

VY sapi KOHIENTY 3HAXOMUTHCS OJMHUI YHIBEPCAJIHHOTO UYTTEBOTO
KOy, sIka MO)kKe OyTH SK TPUTAMaHHOIO [UIS TIEBHOI COMLIaNbHOI, €THIYHOI,
HaIlOHAJIBHOI TPYTIH, TaK — i iHAMBITyansHOI0. Ha simpo HamapoByroThCs 6a30Bi
o0pasu, po3TalioBaHi B IOCTIJOBHOCTI Bil KOHKPETHHUX 1O aOCTpaKTHHUX.
BazoBuit 00pa3 Hajae BUYEPIHUN 3MICT KOHIIENTY, KOJIU BKa3y€e HA MOYYTTS Ta
abcTpakTHi ysBieHHs. el piBeHb € 1ocTaTHIM U1 PO3YMiHHS HaBKOJIUIITHBOTO
CEepeIOBHUIIIA OCOOUCTOCTSIMH, SKi HE BOJIOIIOTH BEJIHUKUM OarakeM 3HaHb Ta
JIOCBimy. Y CKIIaJHHUX KOHIIETITax A0 0a30BOT0 PiBHS JOAAIOTHCS 1HIII KOTHITHBHI
XapaKTepUCTHKH. PiBHI KOHIIETITY HE MAIOTh YiTKOI CTPYKTYpH, € HEMOCTIHHUMHI
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Ta MUIAraloTh 3MiHaM 1 MomudikamisMm. bararopiBHeBicTh 00pa3iB HaBKOIO
KOHILIENTy 3a0e3nedye B3a€MOJII0 JrOJeil Ta BIuMBae Ha i1 Hacminku. Koxkna
OCOOHCTICTh Ma€ CBOIO KiJIbKiCTh 00pa3HUX PiBHIB HABKOJIO KOHIENTY [3, c. 19].
HactymauM € iHTepmperariiiiHe moje KOHIIENTY, $KE pPO3LIMPIOEThCS Ta
JIOTIOBHIOETHCSI HOCISIMU TIEBHOT MOBH, OKPEMHUMH OCOOMCTOCTSIMU YH TPyIaMHu,
MePETBOPIOIOYNCh B IHCTPYMEHT PO3YyMIHHS Ta TIIyMaueHHs HalliOHAIbHOTO
MEHTaNiTeTy Ta KoHIenTochepu. PiBeHp iHTepmperalii TImoB’s3aHUNA 3
neprudepicro KOHIEMTY.

OnHak KOHIIENIT HE MOYKHA YSIBUTH SIK IIEBHE 3aBEPIICHE YyTBOPEHHS, SIK L&
MOXHa 3pOOHTH 3 (POHOJIOTIUHOIO, TPaMaTHYHOO, JIEKCHYHOIO CTPYKTYPaMH,
aJpKe BiH MOCTIHHO (QYHKIIIOHYE, aKTyali3y€eThCsl Y PI3HUX acIeKTax Ta IPOsBax,
MOEIHYETHCS Ta BIAIITOBXYETHCS B IHIIIMX KOHIIEMTIB. Y SIBISE€THCS MOXKIHMBUM
JUIIEe TIepepaxyBaTd O3HAaKM, KOHLENTyaJdbHI pIiBHI Ta BH3HAYUTH IX
po3TamryBaHHA y IO KOHIENTY. BYeHI NMpPOMOHYIOTH YSBISATH KOHLIENT Y
BUIIIAII XMapuHu abo cHiroBoi rpyaku [3, c. 20-25].

3acrocoByroun miaxia FO. C. Crenanosa ta cxemy [lonoBoi—CrepHina Mu
BUSIBIUIM, 1[0 JCHOTaTHBHE KOJIYBAaHHS CEHCOPHOTO KOHIENTY «3amax»
BiIOYBA€ETHCS 32 JOIOMOT OO JIIHTBAJIFHAX BiMOBIMHUKIB. B iTamiiicekiit MOBi Ha
MO3HAYEHHS CJIOBA «3alax» BUKOPUCTOBYIOTHCS HACTYIIHI JIGKCHYHI OJMHHMII 3
CeMAaHTHKOK onb(akTUBHOrO crpuitHATTs: “‘odore”, “profumo”, ‘“aroma”,
“fragranza”. S1npo JIeKCHKO-CEMaHTUYHOTO TOJIsl KOHILETITY «3aIlaX» CTaHOBISITh
iMEeHHHKH 3arax Ta apomar (“odore”, “profumo”).

AcoriaTuBHe TONe KOHIENTY «3amax» (“odore”, “profumo”) surnsmae
TaKKM YMHOM: BiquyBaTH 3amax (Sentire un odore), maxayTu (emanare profumo),
npuemunii / menpuemuanii 3amax (buon / cattivo odore), mixkauii 3amax (odore
soave), msHkuit 3amax (odore inebriante), wymoTHmit 3amax (odore
nauseabondo), cunpuuit 3amax (odore forte), inkuii 3amax (odore acre), 3amax
JIOIITY, KBIiTiB, TposiHI, TpaBH (0dore di di pioggia, dei fiori, delle rose, dell erba),
3anax nanany (odore d’incenso), 3anax nikapHi (odore d 'ospedale), 3amax antexu
(odore di farmacia), comoaxuii apomar (profumo dolce), nponusyrounii 3amax
(profumo penetrante), 3amax umctoi Gimusum (il profumo di pulito della
biancheria), 3amax kimuaru (profumo della stanza), 3amax cneuyenoro xui6a (il
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profumo del pane sfornato) tomro [14]. OTxe, 11i JBa CIOBa «3aMax» i «apoMar
HE € B3a€MO3aMiHHUMH. 3amax — Iie OUIbLI eJeMeHTapHe YSBJICHHS, apoMaT —
OararourapoBHii 3amax.

CroBHuk ennukionenii «Treccani» MOJa€ YOTHPH TIyMAdeHHS JIEMH
“odore”: 1. «crnermivbe BiAUyTTsA OpraHy HIOXY, K€ 3aJICKHTh BiJl PCUOBHH,
SKMMH 3yMOBJIEHe; eB(eMi3M Ha I03HAYeHHS CMOpPOJY; 3acid MiK0coOOBOi
KOMYHIKaIlii BCepeIuHi TPyII, HAIPUKIIAA, CCABIli IO 3alaxy yIi3HAITh CBOIX
moOpaTUMiBY; 2. «3amamrHa Ta apoMaTHa PEYOBHHA; Y MHOXHHI — apOMaTH4HI
TpaBW»; 3. «IIEPEHOCHE 3HAYeHHS — 4yTTs»; 4. «MeradopUyHE 3HAYCHHS —
3rajika, JISTKUI HaTAK Ha mock» [14]. CIIOBHHK iTaMiHCHKOT MOBH TTiJT PEIAKITIER0
Cabarini KonerTi momae OumbIn y3arajubHIOIOUYE TIyMadeHHs Jiemd ‘“‘odore”:
1. «Bim4yTTs, Hai4acTille YOroch HENPUEMHOTO»; 2. KMHOKMHA — KyXOHHI
MPUIIPaBY JJIs IOAaBaHHS B 1KY»; 3. «3HaK, HATAK» [12, c. 288].

B eTnMosOriYHOMY CIOBHMKY iTaliliChbKOI MOBH 3HaXOJIMMO HACTYyITHE
TIOSICHEHHSI JIEMH: «ITOXOJUTH BiJl TaTHHCHKOTO “edor”, a came Big kopens “edo”,
o o3Havae «im». Takum 4MHOM BifOYBaeThCs 3MiHA MPUYMHHO-HACIIAKOBUX
3B’SI3KIB, TaK SIK iXa BIUIMBAE CHIIBbHIIIE Ha HIOXOBY cucrteMy. Hempuemue unm
NPUEMHE BiIUyTTs, BUKIUKAHE BIUIMBOM JIETKHX PEYOBHH a00 OYAb-SIKHX SBHIL,
3IaTHUX BUJIUIATH 3allaXy, Ha HEPBOBI 3aKiHYEHHsI HIOXOBOTO amapary. Takox
BUKOPHCTOBYETHCSI Ha TIO3HAYCHHS CAMOT0 MPOLIECY YTBOPEHHS 3amaxy» [9].

Po3rsHyBIIM TiTyMadeHHs JISKCEMH, MOXKHa CTBEpPKYBaTH, IIO SIAPO
KoHrenTy “odore”, piBeHb HOTO OCHOBHOI Ta aKTyalbHOI O3HAKH YTBOPHOE
onb(aKTUBHE BIAUYTTS OpraHy HIOXY, SIKE IOCTIHHO 3aJIeXKHE BiA JpKepena
3amaxy. BimdyTTsa 3amaxy € eMoTHMBHO MapkoBaHuM (piacevole / spiacevole),
BUKOPUCTOBYETHCSL SK 3HaK Ta CHUTHAJ Ui BCTAaHOBJICHHS KOMYHIKaTHBHUX
BIJIHOCHH i BHCTYIIAE CTAJIOK0 XapaKTePUCTHKOIO COIiabHUX YrpyIyBanb (0dore
di gruppo/odore del branco). ¥V 6inpmr By3pKOMY CEHCI O3HAa4yae Maxydy
pedoBuHy abo apoMarnuHi Tpasu (“una bottiglietta di odore”).

3 gacom koHIienT “0dore” 6yJo po3IMMUPEHO MOXiTHHMH 3HAYCHHIMH, SIKi
[IEPEBAXKHO  BUKOPUCTOBYIOTBCSI B XYHOXKHBOMY Ta B  Cy4acHOMY
JKYPHAIICTCBKOMY JHCKypcax. Jlof1aTKoBUi piBEeHb KOHIENTY Ta HOro NacuBHI
XapaKTePUCTHKH (HOPMYIOTBCS TIyMaueHHSM “0dore” sk «mepeayacHoro
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BiIIyTTSA 9OTOCH MOKH III€ HETIPUMITHOTO Ta HE3PO3yMIJIOT0, III0 MATUME MICIIe y
MaiioyTaeOMY» (“nell aria c’e odore di litigi ), a TakoX K «CITaOKUN CIIOMUH,
CHOPIJHEHICTh 3 YIMOCh, 200 HABIIOBaHHS, HaraJlyBaHHs PO MIOCH.

Omxe, xoument “odore” ckiagae eHHUKIONEAWYHA iH(OpMAIS Ta
MOXiAHI Big HeEl, HOAATKOBI KOHTEKCTH BHKOPHCTAaHHS Jekcemu. CMuUCIOM
JeHoTata “0dore” € BiA4yTTs OpraHOM HIOXY OJb(hakTHBHOT iH(opMaIIii.

Ha nporuBary nemi “odore”, “profumo” mae nuine aBa TIyMadeHHS:
1. «xnpueMHHI apoMaT, DKEPEJIOM SKOTO € TMPHPOTHI ab0 INTYYHO CTBOpEHI
PEUOBMHHM; XOPOILHUH 3am1ax; IepeHOCHE 3HAYCHHSI — CUTYAIlisl, 3/[aTHA BUKJINKATH
y 1aM’Ti HoAi0HI 00CTaBUHM, BiAUYTTS TOIIO; Oy /Ib-SKHI 30BHIIIHII apomar, o
NIPOBOKY€ CTaH Onarojari, IMAcTs Ta JyXOBHOTO MIAHECEHHs»; 2. «CyMil
3amallHuX eCeHLI POCIMHHOrO, TBapUHHOTO Ta WITYYHOTO ITOXOKEHHS,
JI030BaHa TAKUM YMHUM, 100 CTBOPUTH NMPUEMHHUI 1 BIi3HaBaHU apoMmar. Taka
cyOcranmiss Moxe OyTH BifHaWeHa y CIUPTOBUX YH TiAPOATHKOTOIBHUX
pO3UMHAX, aePO30IIIX, MUIOUHX 3aco0ax Tomo» [14].

B eTuMoIOriYHOMY CIIOBHUKY 3HaXOJIUMO HACTYIHE HOXOJDKEHHS Ta
TIIyMa4deHHs JIeMH «profumo»: «IoXOoAWTh 3 JIATHHCHKOTO “Pro”, y 3HaYeHHi
«repenycim» Ta “fumus” — « UM, BUMapOBYBaHHS, IO TIONHPIOETHCs. O3HaYae
NMPUEMHUI 3amax, BiJ pedew, siki majaroTh YM KUIUIATh. Bylb-sKui NpUeMHUIA
apomar» [9].

PiBeHp akTyanmbHOI O3HaKM KoHIeNTy “profumo” chopmoBano Horo
PO3YMIHHSM $K TIPOIleCY BHIAPOBYBaHHS OyIb-SIKMX NPUEMHHUX apoOMAaTiB
NPUPOJHUMH a00 INTYYHHMMH CyOCTaHIISIMH 4YM Tilamu, abo sK €IHICTh
pi3HOpigHMX 3amaxiB. Tako JiekceMa BHKOPHCTOBYETHCS JUIS OIUCY 3araxiB
crpas Ta ixi. Tak camo sk i tema “odore”, “profumo” mae eMoTHBHE 3a0apBICHHS
(“profumo gradevole / sgradevole”). Opnak HeraTMBHA KOHOTALis HE €
MepIIOYepProBolo, TOAlI sK «odore» Bigpa3dy TIYMauuTbesl SK JIEKCeMa, MO0
BHUKOPHCTOBY€THCS Ha IIO3HAYCHHS IEPEBAXKHO HEMPHEMHHMX 3araxiB (CIOBHUK 32
penakitiero Cabatini Komerti). O6pasni ckiamnoBi koumenrty “profumo” Ta
“odore” e moxi6Humu. Tak, “Profumo” BUKOPHUCTOBYETHCS y CIOBOCIIONYYEHHSIX
OIUCY CcUTYyalill abo CTaHiB, SIKi HAraAYIOTh IPO IIEBHI ABUIIA a00 CX0XKi HA HUX,
a TaKOX NS TO3HAYEHHS NPHUEMHUX 1 OakaHMX BiOYyTTiB, EMOIIHHOTO Ta
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IyXoBHOTO migHeceHHs (“profumo della bonta”, “della santita”).

Jlexcema ‘“aroma” BU3Ha4aeThCs SK: |. «3aranpHa HasBa IS MaxXydHx
pEeYoBHMH Ta IS TPHUEMHOTO cMaky. IlepeBaKHO BHKOPUCTOBYETHCS JUIA
NO3HAYCHHS 3aIlaXiB MPUPOIAHOTO TIOXOMKEHHS, piAlle s — IITYYHO
YTBOPEHHUX, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK TpHUIpaBa abo cmemii i 1ki; XiMigHa
CHOJIyKa, SKa BHM3HAYa€ apoMaTH4Hy IPHUPOJAY PEUYOBHHH Ta il HIOXOBY Ta
CMaKOBY XapaKTEPUCTHKY»; 2. «COJIOJKHN Ta MPUEMHUIT 3amaX, KUl BUIISIOTh
BiaNOBigHI cyOcTanii, mpenMeTn 9u 00’ exTm» [14].

ETuMOJIOTIS C7I0Ba € HACTYITHOIO: KIITYYHO MPUTOTOBJICHA KOMITO3HIIiS Ha
OCHOBI CyXMX Ta 3allalllHUX PEYOBWH; NPHIIPaBa MPHUTOTOBJIEHA 3 M’SKHUX Ta
HDKHHX TpaB; PEYOBHHA, SKa 3aCTOCOBYETHCS VIS IPHIAHHS 3aIlaXy KOCMETHII],
JIiKaM TOIIIO; 3amax BiJ Tijia, 110 maxHe» [9].

Kownorariist “odore” noai6ua o “profumo”, amke Takox 0XOIMITIOE €HICT
MIPUEMHUX 3araxiB, MPUPOAHOTO ab0 IITYYHOTO IMOXOPKEHH. “Aroma” meprra
MMOMDXK BKa3aHHX JIGKCEM, SKa OMICY€E XIMIYHO CTBOPEHI 3aIlaxy, KOCMETHYHI Ta
MenuuHi cronyku. [lepeBakae IITy4Ha, HENPUPOIHA CKIIQJOBa B yTBOPEHHI
3amaxy.

“Fragranza” Ta ‘“olezz0” watoTh HaliBykde TiaymadeHus. Ilepmia
BU3HAYAEThCS SIK «IHTCHCHBHMH, TPUEMHUN 1 HDKHUHM 3amax», a apyra —
«mapdymu, apomat», TOOTO BKITIIOUaE B ceOe i 3amax, i apomar [ 14].

Takox icHye HHM3Ka BHCJIOBIIIOBaHb, JI€ 32 OCHOBY OEpeThCS KOHIETIT
«3amax» Ta OpraHd Woro CpuHHATT. Hampukiax, Bupasu 3 J1eKceMoro “Naso’:
“a naso” (MeHi 3maeThes), “a naso ritto” (ropmo; maamipuo), “ficcare il naso”
(BTpyuatucs He y CBOI cripaBH), “avere buon naso” (posymitucs), “menar per il
naso” um “prendere per il naso” (Boxutu 3a Hoca), “non vedere piu in la del
proprio naso” (e GauywMTH Haji BIacHOro Hoca), “restare con tanto di naso”
(3anmumuturcs 6e3 Hivoro), “arricciare il naso” (mopiuuTu HOCa), “mettere il naso
fuori della porta” (Bmepiie 3a moBTHif yac BHHTH Ha BYJHIO), “‘sbattere la porta
sul naso” (3aumHuTH ABEPi mepen HocoMm) [14].

OnHak Ba)IIMBO PO3PI3HATH CTPYKTYPY KOHIIENTY «3arax», chopMOBaHy
Ha OCHOBI CJOBHMKOBHMX Je(iHilii, Ta Horo pemnpeseHramito y moesii. s
BUSIBIICHHSI OCTAaHHBOTO HEOOXiTHO BUITNTH 3arajibHi Ta 0a30Bi iHTEpIIpETaIliiiHI
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03HAKU KOHIIENITY «3arax».

[lepmioro € 03HAaKOI € «OAOpaTUBHHU KOI», Npo skuii Poman bapr i
Ymbepro Exo 3ramgyrots y cBoix poboTax [muT. 3a 1, c. 132—137]. Jlireparypa,
BUKOPHCTOBYIOUH OJIb(AaKTUBHUH €IEMEHT MOETHKH, JO3BOJISIE PO3II3HABATH,
3aKpIIDTIOBATH Ta TPAHCIIOBATH BIACHUW JOCBiJ I1HOWBIAIB SIK YacCTHHY
3arajJbHOHAIIOHATBHOTO KOy [1MT. 3a 1, ¢. 132—137]. Lleit TepMiH TpakTyeThCs
SIK CYKYTIHICTD TIOHSTB TIPO 3armax. Taka CyKyIHICTh 3 OJHOTO OOKy 0a3zyeThcs Ha
peaisix mo3aMOBHOI IHCHOCTI, a 3 iHIIIOTO — HA MOBHOMY OITHUCI, SKHH TOBHHEH
nepenaBaTd TEBHE IOBIJOMIICHHS, BioOpaxkeHe B apomarti. 3BiJCM MOXHa
BUJIJIUTH TPU CKJIQJIOBI OIOPAaTUBHOTO KOAY: peajibHUIl 3amax, 3amax-o0pa3 Ta
3aIax-oIuycC — BiITBOPSHHS 3allaXy Y MOBI, IO Tiepeadadae BiOip MOBICHHEBUX
€JIEMEHTIB Ta iX CBiJJOME MOETHAHHS BIIOBITHO 1O CHHTAKCUYHHX MPABHI MOBH
[8, c. 4].

OnbdaxkTuBHUK naHAmadT — BCe PpIZHOMAHITTS 3amaxiB, SKi €
XapaKTEpPHUMH TSI TIEBHOT 30HM a00 TBOPY MHCTELTBA, IO MPEICTABISIOTH Iii
3amaxy. 3amaxu CXIIHMX KpaiH, Hampukiajg Mappakemy ta barmany,
Bi/Pi3HATHMYThCA Bin 3amaxiB ITapuxy Ta Hero-Mopky [2]. Take pisHoMaHiTTS
apomariB MOXe OyTH emi30JIIHIM (TI0TIepeIHBEO0 00YMOBIICHIM 200 00MEKEHIM
y uaci) i HeOakanuMm ((oHOBHM) sBuileM. Hampukiam, 3amaxu KiHHOTO
TPaHCIIOPTY Ta METPO. SIK MPOCTOpoBHUil 00’ €KT 3amax € TPUBKUM, THMYACOBUM i
4aCcTKOBHM siBUIlEM [68, c. 42].

OnbdakTBHA ClIEHa — KOHLENTyaldbHa CTPYKTYpa, SKa BCTAHOBIIIOE
0COOJTUBI BIJIHOIIICHHS MIX JDKEPEJIOM 3amaxy, CaMHM 3aIlaXxoM 1 cy0’€KTOM, 10
ix cnpuiimae [8, c.5]. 3arampHa onb(AKTUBHA CIIEHA BKIIOYAE KiTbKa
onmb(aKTUBHUX CIEH, MIiATOPSIKOBAHUX CY0’€KTHBHOMY, UacOBOMY Ta
JmokampHOMY dnHHHKaM. OKpiM IIhOTO, BOHA TIpejacTaBisie coboro Habip
OCHOBHUX  CKJIQJIOBHX TNpOLECY CHPHUHHSTTSA  3alaxiB:  «CepeIOBHIIE
PO3IIOBCIOKEHHS 3aIIaxiBy, «TPAEKTOPIi pyxy 3amaxiBy, «pi3uuHi Oii cy0’ekTa,
IOZ0 3amaxiBy, «igeHTU(IKAIA 3amaxiBy, «KBadidikalls 3amaxiBy» TOIIO.
OunbgakTiBHA ClEHA YSIBISETHCS y BUIVISAI KOTHITUBHOI CTPYKTYpH, SKa
NOBUHHA 00’ €KTHUBI3yBaTucs y MoBi. KoxxHHMii 3 ereMeHTiB 01b()aKTUBHOT CLIEHN
aKTyaJi3yeThCs TMEBHUMH JiekceMaMmd. [IpeaukaTtd MO3HAYaroTh il YYaCHUKIB
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onb(aKTUBHOI CIEHH. 3a KOTHITUBHHUM KpHUTepieM, oib()aKkTUBHI CIEHH
MOIIISAIOTECS Ha MEHTaJbHI Ta MEHTAJIbHO-(i3u4HI. MEHTaabHI CICHH — IIe
CIIeHH, OOMeXeHi orepalisMu cy0’ekTa moao ineHTudikanii 3anaxis. Cy0’ekr,
IO COpHiiMAaEe 3amaxd, € YYaCHUKOM KOHKPETHOI CLEHH Ta BU3HAYA€ IHIINX
onb(haKTUBHIUX YYACHHKIB ITi€] ClieHn. MeHTabHO-(hi3nYHa ClieHa — MEHTAIbHUI
npouec ineHTndikanii 3anaxiB peanizyerbes depe3 QizuuHi Aii cy0’ekra, Horo
BIUIMB Ha {HIINX yYacHUKIB 0Jb(QaKTUBHOI crieHu. CIIeHH MOXKYTh BiTOyBaTHCs y
3akpuTHX Ta / 60 BIAKpUTHX TPUMIIIEHHSX 1 mpocTopax. Onb(akTuBHA ClIeHA
TPUBAE JIOTH, MIOKH Bi4yBaeThcs 3anax. [HOMI e Moxke OyTH JeKiNbKa CeKyHI.
Oub(akTHBHA ClIeHa 3JICKUTH BiJl HIOXOBOI CUCTEMH iHIMBiJa Ta HOTO IICHUXO-
¢izionoriuaux ocobnusocteii [8, c. 6-11].

OnbgakTuBHUN 00’ €KT — 11€ 00 €KT, KU MANA€THCS BITOKPEMIICHHIO 32
MPUHIUIIOM TeIITaIbTIICUXOOTiT «dirypa i ¢poH», ToOTO HEOOXiAHUI eneMeHT
cripuiiMaeThes K Girypa / 00’ ekt (eJIeMeHT, akuiil mepedyBace y hokyci yBarn) ta
(ou (0TOUYEHHS, cepell AKOTO PO3TAIOBYEThCS HeoOximHa dirypa / 06’exr) [11,
c. 102]. BuokpemseHHs1 00’€KTa BiIOYBAETHCSA 3a JOMOMOIOK PO3ITi3HABAHHS
Horo xapakTepHHX pHC a00 BCTaHOBJCHHS acCOI[IaTUBHOTO  3B’SI3KY.
XapaktepucTuku 00’€KTiB 30epiraloThCsl y mam’sTi y BHUIIAAI HOMEPEIHBOTO
JOCBiMy, 1 MiJ 4ac po3Mi3HaBaHHSA 00’€KTIB BiAOYBA€ThCS IXHE ABTOMATHYHE
3aydeHHs. Peai3yeTbcsi TelmTanbT MOAENb: BHOKpeMJIeHHS ¢irypu 3 i
HaBKOJIMIIHBOTO OTOYEHHS. AHAJIOTIYHO BifOyBaeThCs IPOIEC BITI3HABAHHS
Bi3yalbHUX 00’ €KTiB. Y CBOIO Uepry, COpUHHATTS 0Tb(PaKTUBHUX BiAUYTTIiB X04a
1 BiIOYBAETHCS BIMOBITHO IO 3a3HAYCHOI CXEMH, OJTHAK Ma€ CBOI 0COOJIMBOCTI
[13, c. 1821].

st po3mi3zHaBaHHS OB(GAKTHBHOTO 00’ €KTY € BaXKJIMBHMU JIBA JOTAaTKOBI
YHMHHUKHU: TPOCTIp Ta 9ac. X049a MH X 3aJTy9daeMo JUIS BIi3HABAHHS ayIialbHUX
Ta Bi3yalbHUX SBHII, OJHAK IiJ 4Yac OJb()AaKTUBHOTO CHPUHHATTS
4acONPOCTOPOBHMH 03HAKAMHU Ba)KKO MAHIITyJIFOBAaTH Ta BIUTHBATH Ha HUX 330BHI.
Binbmre Toro GionoriuHuil Mporec HIOXY HOBHICTIO BIIMIHHHM BiJl CHCTEMH 30py
Ta ciIyxy. MU He MOKEMO He 3B)KaTH Ha 3allaxy, IXHE CIPUHHATTS BiIOyBaeThCs
MHMOBOJII, TOJI K JBi iHIII CUCTEMHU KOHTPOJIOIOTHCS HAIIOK CBimomicTio. B
onmb(haKTUIl i MPOCTOPOM MAETHCSA HA yBa3i CHCTEMATH3YBaHHS HEPBOBOIO
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CHUCTEMOIO XiMiuHOi iH(opMmamii y pamMKaX UITKO BH3HA4YEHOI TepUTOpii.
Tepuropis, Ky OXOILTIOE HIOX, BIJIIIOBI/IA€ 30Hi J1ii XIMIYHUX CTPYKTYp CTUMYJIIB,
K1 00pOOITIOI0TECS HAM MO3KOM. ToOTO #IeThbest He TIpo 30BHILIHIHN MPOCTIp,
a TIpo BHYTPIIIHI IPOIIeCH pO3Mi3HABAaHHS 3aI1axy i CHIM CTUMYIIB. Tak, mpocTi
3amaxu (HampHUKIaj, TMPHPOAHI apoMaTH) MAOCSATaTHMYTh 30HH, 1€ BOHHU
PO3ITI3HAIOTECS LIBHIIE, HDK CKJIQJHI, yTBOpEeHI OararbMa KOMIIOHEHTaMH
(3amaxm 1xki). [lig wacom po3yMieThcs 3MiHA HEWPOHHOI aKTHUBHOCTi. CTUMYN
MOX€ 3aJHMIINTHCA HE3MIHHHM, TOJl SIK PEENTHBHA CHUTyaIlisl — [e IIBUAKE
BUBITPEHHS 3amaxy, MOCTYIOBE 3MEHINCHHs\ 301IbIIeHHsT Or0 iIHTEHCHBHOCTI,
MIPOBOKYBAHHS ITOSIBH 1HIIIOTO JpKepena 3amnaxy Tomo. Came ToMy onbhakTHBHA
CIIeHa MOXe OyTH 30BCiM KOPOTKOI. TakuM 4MHOM, WAETHCS MPO CIPHUHHATTS
051b(h)aKTUBHOTO 00’€KTy uepe3 IeIITaIbT MOJCHb 3 JOAATKOBUM 3aTyUeHHIM
MPOIIECY YIi3HABAHHS 3aI1axy Ta MopojpKeHHs crmoramis [11, ¢. 119].

OuiHHMKA acHeKT — MOAUT ONb(MAKTUBHOTO NPOCTOPY 32 HPUHIUIIOM
«rprueMuo / HenpuemHo». KoxkHe CycmijbHe YrpyIlyBaHHS BOJIOMIE i YTBOPIOE
CBOi BJIaCHI apoMaTH, TOMY KOXXHa KyJIbTypa pO3pi3Hs€ 3amax 3a JI0IMOMOIOI0
OLIIHKOBOI IIKAJIH, KA PENPE3EHTYE apoMaTd BiJl HEIPUEMHHUX IO NPHEMHHUX,
0a3yrounch Ha aKCIONOTIYHUX acIeKTax Ta KOHIenTocdepi MeBHOI KyIbTypu. Y
3B’S3Ky 3 KYJBTYPHHM DPEJSITUBI3MOM KpHTEpii MO3UIIIOHYBaHHS 3araxiB He €
3araJbHONMPUAHATUMHU Ta He3MiHHuMHE [15, ¢. 98].

JlexcnuHi oanHMIL, 10 BEpOATi3yIOTh KOHIENT «3arax», 3’ SBISIOTHCS B
JiTepaTypi 3aBISKA MOAEpHi3MY. [IpoBiTHOO PHICOIO IBOTO HANIPSMY CTa€ yBara
JIO CBITY ICUXIYHUX SIBUILl — CEHCOPHICTh, 00pasHicTh cioBa. [Icuxodizionoriuna
npoOieMaTKa CTa€ YacTHHOIO JITEpaTypHHX MaHi(ecTiB Pi3HMX HMOCTHYHUX
HampsMiB. Y (QYTYpHUCTIB 3 ABISETBCSA ifesl «CJIOBa-3amaxy». ITamiichKuid
¢dhyTypu3m nouascs 3 Manidecty y dpaniysbkii razeri «Jle @irapo» (1909 p.).

Kepyrouuch BHIUICHHMH IHTEpIpETalliiHUMK O3HAKaMU Ta MOJBOBOIO
Momemmro  HaykoBmiB 3. /1. [TomoBoi Ta . A. CrepHiHa MH MOXKEMO
MpoaHaJi3yBaTH KOHIENT «3amax» y moesii QyTypusMmy, KpemycKolapusMmy,
repMeTH3MY, HEOaBaHTapU3My Ta IOCTMOJEPHI3MY.

OnbdaxTrBHa cueHa B noesii GpyTypusmy BepOasizoBaHa 3a JOIIOMOTO0
nekcem “odore”, “profumo”, “aroma”, “fenomeno d’odore”. TonoBHUM
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JUKeperioM 3amaxiB € mpupomHi sBuma (aria, notte, fuoco), komaxu (farfalle),
pocnunm (rosa), ixka (carne) ta siacui nassu (profumo Di Floride, profumo di
Splendid Hotels, profumo di Jichy [16, c.23, 46]). OnbbakTuBHa clieHa
aKTyaJi3yeThcsl IMCHHHKOBOIO KOHCTPYKIIIEIO OIMCY 3alaxiB, y Mexax SsKOl
3amax BiATBOPIOETHCS Yepes 06’ €T, sikuii HuM Bostomie “odore / profumo / aroma
di ...”. IlpeaukaTHBHA CIIOMY4yBaHICTh MEPEPAXOBAHUX JICKCEM Ha TTO3HAUCHHS
3amaxy BUSIBISIETHCS 3 JiecioBaMu “dare”, “nascere”, “dimenticare”, “nuotare”,
“venire”. TIpUKMETHHUKH TIEPEBAXHO 3HAXOIATHCS Y MMOCTIIO3MUIIIT, aKTyaIli3yI0Un
JIEKCUKO-CEMaHTHU4HI BapiaHTH AaHOi JiekceMu. [lepeBaxkae mo3uTuBHa abo
HEeHTpalibHAa OIliHKA 3amaxiB. 3amaxu MOCTATh SIK IMEHHHKH 1 PiAIIe SK Ti€CIOBa
Ha MMO3HAYCHHS MPoLeCy CHPUUHATTA 3anaxy. Onb(akTHBHHN JTaHIIIadT moe3ii
bytypucti — “notte”, “citta Firenze”, “strada”, “cortile”, “sartoria”, “natura”.
OnbgakThBHA CIEHA BiIOYBA€ThCA NEPEBAXKHO Y BIIKPUTOMY HPOCTOPI.
Osnb(akTHBHA CLIEHA € MEHTAIBHOIO, TaK K Cy0’€KTOM CIPHHHSTTS 3alaxiB €
TPUYHUI TepOH, SIKUI € YIACHUKOM KOHKPETHOI CIIeHH, HanpHukiaa: “ho versato
le lacrime su un divano profumato di Jichy e d’eterel” [16, c. 46].

BimMiHHOIO XapaKTepHCTUKOI ONb()AaKTUBHOI TOe3ii (YyTypUCTIB €
BUKOPHCTAHHS 3aIlaXy BJIACHUX Ha3B, IO HE 3yCTPIdanocs cepes iHIIMX TBOPIB.
Takox rama 3amnaxiB aBTOpiB, IPECTABHUKIB I[i€i Tewil, € HabaraTo HIMPIIOKO.

Bep0OaiizoBaHy MOETh KOHIIENTY «3amax» B Moe3il pyTypu3My MOKHA
BIATBOPDUTH HACTymHMM duHOM. Y sapi — “odore”, “profumo”, ‘“aroma”,
“fenomeno d’odore”. Bivxus nepudepist — “aria d’odori”, “aromi di carne”,
“profumo di notti affogate”, “profumo di Floride e Splendid Hotels”, “odorare di
fiori di mandorlo”, “profumato di Jichy” [16, c. 26-50]. Jameas nepudepis
KOHIIETITY BifoOpakae OIIIHKY 3amaxy, HOTO XapaKTepUCTHKH, CII0COOH
PO3IIOBCIOKEHHS Ta B3a€MOJIT 3 HUM pi3HUX cy0’exTiB — “filo d’odore” [17,
¢. 36], “rete di profumi” [16, c. 42], “profumi sparpagliati”’ [18, c. 91], “dare un
odore” [18, c. 95], “dimenticare il profumo” [16, c. 16], “nuotare fra profumi”
[18, c. 102], “nascere intorno a un fenomeno d’odore” [18, c. 105].

BasoBuii mract koHienty “0dOre” BiATBOPIOIOTH 3alaxd MPUPOJIH,
nepudepiro — 3amaxu Micta. IIpeBamoe KOHCTPYKIsl OMHCY apoMaTiB 3a
JoTIOMrofo ix pkepena: “odore di ...”. Maiike BiICTYHI KOHCTPYKIIii aKTHBHOTO
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cupuiHATTA 3amaxy. Onbp(akTuBHY CeHy (OpMYyIOTh omucu npuponn. Hazpu
noe3ii MiIKPecHolTh po3MilieHHs 3anaxiB. OnbdakTuBHUMH 00’ €KTamu
BUCTYMAIOTh NPEJMETH. 3araxu MaloTh MO3UTHBHY KOHOTAIIIIO.

OnpdakTuBHA CIeHA TOe3il KpemycKolapu3My, Ha HpPHKIAAI TBOPIB
J1. Banepi, penpesentye nudepeHiiioBani Ta BepOaizoBaHi Taki 0lb(aKTUBHI
00’exTH sik mpupo/a (terra), keitu (glicine, rose), seuia npupoau (cielo, nube)
Ta abcTpakTHi sButa (Morte). [lepepaxoBaHi 00’ €KTH TAKOXK € HKEPEIIOM 3araxy.
OmopuunnmMu  nekcemamu € “‘odore”, “profumo” Ta “fumo”. TlepeBakae
IMEHHHUKOBA KOHCTPYKIIist omucy onb(akTuBHux sigum “odore / ptofumo / fumo /
fiato di ...”. Crioci6 po3moBCIO/KEHHS 3amaxy BiJTBOPEHO Ji€ciIoBaMu “‘avere”,
“essere”, “sfilare”, “soffiare”. Takum umHOM, 3amax € JisiueM, HAMPHUKIA
“profumo ha messo lo scompiglio nel cervello”. TlooanHOKMME € CIICHH, €
HAsIBHUI aKTUBHHU Cy0’€KT, IKUi cripuiimMae 3amnax. L{eit mporiec peanizyerbes 3a
joromororo  gieciopa “odorare” Ta “baciare odore”. Cy0’ext, sKuii
Oe3nocepeHbO Oepe ydacThb y CHPHUAHATTI 3alaxiB Ta BH3HAYAE iHIINX
Oonb(aKTUBHUX  YYAaCHHKIB  CIEHHM, €  XapaKTepHUCTHKOI  MEHTaJIbHOT
onbdakTuBHOI cueHn. Onb(pakTHBHEM JTaHAMIAPTOM PO3MOBCIOKCHHS 3amaxy
e— “notte e giorno”, “natura”, “citta”, ‘“campo”. OnbpakTHBHA CIIEHA
BiZIOyBa€eTHCS y BiIKpUTOMY TIpOcTOpi. B ommcax mpesastoe imeHHuK “profumo”,
10 BKa3y€ Ha Te, MO SAPO JAHOTO KOHLENTY CKJaga€ BiAYYTTS MPHUEMHOIO
3araxy.

Bep0baizoBana Mozens KOHIIENTY «3amax» B moesii JI. Bamepi Burmsmae
HACTYIHUM YHHOM: sipo — “odore”, “profumo”, “fumo”, onmxus nepudepis —
“groppo dell’odore”, “profumo di cielo”, “profumo della primavera”, “profumo
della glicine e del tiglio”, “fiato di morte”. Jlampust mepudepiss KOHIENTY
OXOILTIOE CTIOCIO HOTO CIPUIHSATTSI Ta PO3MOBCIOKEHHS, HOTO TPOSIBY, a TAaKOXK
IMIUTIDUTHE BHPAKCHHS KOHIICNTY, 03 BHUKOPUCTAHHSA MpPSIMOTr0 MapkKepa
“odore / profumo / fumo” — “baciare il profumo”, “odore sfila”, “profumo ha
messo lo scompiglio nel cervello”, “sospeso nell’aria”. Otxe, Ga3zoBuii map
KOHIenTy “0dore” B moesii KpemycKonapu3My BiITBOPEHO 3a TOMOMOTOIO JIEKCEM
“odore”, “profumo” Ta “fumo”. IHTepmpeTaUiiHH{ IIAp KOHLENTY MICTHUTh
JIEKCUYHI ONMHMWII Ha MO3HAYEHHS [DKepelia 3amaxy, HOro O3HA4YeHHS, OLIHKH,
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CII0co0y PO3NOBCIOKEHHS Ta CHPUHHATTSL.

OnbdakTuBHA ClieHa B MOe3ii TepMETH3MY I03HAYAETHCS JIEKCEMaMHU
“odore”, “profumo”, “fumo”, “aria”, “afrore”, “sentore” Tta peamizyeTbcs 3a
qoroMororo  koHctpykmii  “odore / profumo / fumo / afrore / aria  di...”.
TonoBHKM KepernoM 3amaxiB € ika (“pane”, “vino”, “mandarini”), mpupozaa
(“cielo”, “terra”, “mare”), pocnunu (“tiglio”, “oleandro”, “alberi”’), mpupoasi
ssuia (“incendio”, “fuoco”, “sangue”, “mattina”, “acqua”), micro (“fabbrica”,
“industria”), cymimi (“calce”), omgar Ta wactuau Tima. OmHMCOBAa KOHCTPYKIIiSA
3amaxy BIXKMBA€ThCSl JiMiie pa3 (y TBOpax TPbhOX MNPOAHATI30BaHMX IIOETIB
TePMETHYHOTO HampsMy). BaknnBo 3a3HaunTH, IO y MEXaX TIepMETHU3IMY
JeKceMa 3amaxy HaJ3BHYaifHO YacTo, MOPIBHSHO 3 IHIIMMH JITEpaTypHUMH
HanpsiIMaMH, CIOJyYYEThCS 3 NPUKMETHHKOM-O3HAKOIO B aTpUOyTHBHIM Ta
noctno3unii:  “buono”, “caldo”, ‘“acre”, “silenzioso”, “oscuro”, “marino”,
“stupefatto”, “aspro”, “fresco”. KoHuent 3anaxy yTBOpIO€ MpeTUKaTHBHI 3B’ I3KH
3 TakMMH JiecioBamu sk “svegliare”, “salire”, “avere”, “unirsi”, “bruciare”,
“rammentare”, “sprofondire”, “scuotare”, “scendere”, “perdere”, “nascere”.
IMeHHUKH, IO BepOaTi3yIOTh KOHIICIT «3aIaxy, € O BXXUBAHUMH, Ha BIIMiHY
BiJl TIECTIB, AKi MO3HAYMIN O TMPOIEC COPUHHATTA 3amaxy (HIOXaTH) 9d HOTro
po3noBciomKeHHs (maxHyTr). CaM 3amax 4acto € Cy0’€KTOM Ta BHKOHYE if0.
Onb¢akTuBHUi JaHamadr noesii — npupona Ta Micro. [IpucyTHe imminuTHe
BUPa)XEHHS KOHIIENTY, 0e3 BHKOPHCTAHHS NPSIMOTO MapKepa 3amaxy, a depes
ormnc ToBiTps. Onb(akTHBHA CIIeHA Ma€ XapaKTEPUCTHKH IHTEHCHBHOCTI Ha
BiJICTaHI 3amaxiB Ta IXHBOTO JDKEpea.

Lentp onb(paKkTUBHOI CIIEHHU TT0€3ii HEOaBaHTaply YTBOPIOIOTh JIEKCEMHU
“profumo”, “odore”, “aromi”, “fumo”, “puzzo”. 3amax omnmCyeThCcA 3a
JOIIOMOTOI0 NPUKMETHHUKIB, TUIIOBA KOHCTPYKIIsl ONMCY 3alaxy yepe3 iHoro
JOKEpPENI0 TYT 3yCTpivaroThes pinko. I[IpHKMETHUK-O3HAYyBaHE CTOITh B
aTpUOYTHBHIA Ta MOCTHO3MUII. 3amax € cy0’€KTOM Ta BHKOHYE Iii, a HE JIHIIe
CEHCOpPHMM siBUIlleM. BinOyBaerbcs ioro mnepconidikaiis. I[IpenukatiBHa
CIIONMyYyBaHICTh peali3yeThCs 3 TAKMMH Ji€cIoBaMH sik: spalancare, marciare,
allegare, soffocare. 3amax y moesii “marcia”, “allega”, “in agguato a
spalancare”. KoHment 3amaxy BepOami3yeThCs HACTYITHUM YHHOM: SZIPO
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ckamae — “profumo”, “odore”, “aromi”, “fumo”. bimxus mepudepist yrBopeHa
MPUKMETHUKOBUMH O3HaKamu 3amaxy: “fumo multicolore”, “acre odore”, “odore
disfatto”, “odore stordente”. JlambHsi mepudepis yTBOpeHa 3amaxoM Ta HOro
Jokepenom — “profumo d’intesa”, “odore di cera e d’incenso”, “odore di
acquitrino”, “crepuscolo degli aromi”. Takum 4yrHOM, y TO€3ii HeoaBaHTaPIy
BepOaJtizais 3amaxy BiIX0JUTh BiJl HAlyKMBaHIIIOI CXeMH, & OIIMCYETHCS Yepe3
NPUKMETHUKH Ta oOpasu. 3amax HE € IPOCTO CEHCOPHUM SBHINEM, a
MIEPETBOPIOETHCA Y CYy0’€KT 1 BUKOHYE Mii, TAKOX MPHUCYTHINA pyX 3amaxis.

Omxe, 0GazoBumii miap koumenTty “odore” B moesil HeoaBaHrapmy
BIZITBOPEHO 3a JOMOMOrow iMeHHUKIB “profumo”, “odore”, “aromi”, “fumo”,
“puzzo”, a iHTEpIIpeTaliitHu map GopMye IKEpEIIo 3amaxy, Horo O3HauYeHHS Ta
OLIIHIOBAaHHSI.

OnbakTuBHY CLEHy Yy IOCTMOJIEPHICTCBKOMY HpOCTOpi Toe3ii
Bu3HauawTh Jsekcemu  “odoroso”,  “odor”, “profumo”. OcobmnuBicTh
onb(aKTUBHOI CIICHH TIOJISITAa€ B TOMY, IO B IICHTPi HE IMCHHHUK, a IPUKMETHHK,
KU ONHCYe SIBUIIE, sIKe Mae 3amax. ToOTo, CTpyKTypy ONHMCY 3amaxy MOKHa
ysBUTH ~ TakuM  4mHOM:  «ImeHHuK + 0doroso / 0doroso / imenHuk+di»,
manpukman: “sentieri odorosi di pioggia”, “petali odorosi di giacinti”, “odoroso
peschetto d’ombre”. Tpanuuiiina cxema “odore di...” € MeHIII IPOYKTUBHOIO.
OnbdakTHBHUME 00’€KTaMH MOCTAIOTh pociuHu (Mmentastro, alberi), moromni
sBuma (pioggia), KiagoBuile Ta cMepTh (CiMitero, morte), abcTpakTHi sBHUIIA
(pace), ixa (pesca, mandarini), cesra (Natale). JIxepemamu onb(hakTHBHOT
iHpopMarii € nepeBaykHO aOCTPaKTHI SBUIIA, SIKi HE Ha IIJICHI apoMaTaMy B3araii.
Osnb¢akTuBHA CIIeHA BiOYBa€ThCS y 3aKPUTOMY IPOCTOpPi. 3amaxu € YiTKO
inenTngikoBannMu. HasBHI 3amaxu KBamiiKylOTBCS SK TMPHEMHI Ta CBIXKI.
BuxnrouenHsM € 3anax kiaagoBumia. Onb(akTuBHI ClieHH € MeHTATbHUMHA. OKpiM
03HAYyBaHMX KOHCTPYKIIiil 3 MPUKMETHHKOM, BIKHBAETHCS i€CTOBO “‘odorare” ta
“profumare”, 1o He MPUTAMAHHO IS TTO€3ii IHIMX JITEpaTypHUX HAMPAMIB Ta
aBTOPIB. 3a CTPYKTYPOIO BXKHMBaHI IPUKMETHUKH € IPUMITUBHUMH (primitive) abo
noxigaumu (derivati). 3amax € cy0’€KTOM Ta BUKOHYE 110, OJHAK CaM PyX 3amaxy
BiZicyTHil. IIpenuKkaTuBHa CIIOMYYyBaHICTh PEaNli3y€ThCs 3 TAKUMH J1i€ECTIOBAMHU

G FEIN13

SK: “avere”, “ritrovare”, “assaporare”.
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SIpo KOHIENTY «3amax» CKJIaaloTh IMEHHHKH ‘‘0doroso”, “odor”,
“profumo”. BbmmxHio mepudepiro yTBOproe omuc mkepena 3amaxy — “petali
odorosi”, “odor di menastri”, “odor di pioggia”, “odora di mandarini e di
Natale”, “i profumi di cimitero”, “profuma di bosco e di pace”, “profumato di
pesce”. JampHio mepudepito (HOpMYyIOTH CIOBOCIONYYCHHS, SKi MOB’s3aHiI 3
apomatamu — “cimitero degli aromi”, “assaporare la vaporosa malinconia”.
TakuM urHOM, 0a30BHMi ImIap KoHIENTy “0dore” B moe3ii MOCTMOIEPHI3MY
BIZITBOPEHO 3a JIOMOMOTOI0 iMEHHHKA “odore” Ta TpPHKMETHHKa “000roso”, a
iHTeprperauiiHui map GopMmye JpKepeno 3amnaxy, Horo o3HaueHHs, OIiHKa Ta
MeTaOpUYHI CIIOBOCIIOIYYEHHSI.

BucHoBku

ITix wac anamizy cHHOHIMIB JilekceMu “0dOre” Ha OCHOBI CIIOBHHKIB OyI0
JIOCITI/PKEHO, M0 PO CKIamaroTh cioBa — “profumo”, “aroma”, “fragranza”,
“olezzo”. bmmkHio  mepudepito  KoHUenmy — (GOPMYKOTh  BHpasd  Ta
croBocTionyIeHHs — “essere in odor di”, “morire in odore di santita”, “sentire
odor di bruciato”, “odore di presa in giro”, “aroma del caffe”, “aroma del vino”.
JaneHst nepugepist yTBOpeHa CIOBOCIIONYYCHHAMH “a Naso ritto”, “menar per il
naso”, “mandar fetore” Tomo. AHaii3 KOHIIENITY «3alax» y IMoesil Ma€e CBOIO
cxemy. Smpo yrBopeHe jnekcemamu odore, profumo, fumo, aroma. Bimxas
nepudepist npeacrapneHa crnoBocnonyueHnamu “profumo di cielo”, “profumo
d’aria”, “profumo di terra”, “profumo di vento”, “profumo di citta”, “profumo di
fiori”, “odore di pietra”, “odore di mentastri”, “odore di pioggia”, “odore di
sangue”, “odore di cibo”, “odore di pane”, “odori di mandarini”, “odori di
limoni”, “odore di notte/di sera”. [anpHio nepudepiro MOXKHA YSBUTH 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKMX JIEKCEM Ta CIIOBOCIIONYYEHb SIK “‘puzzo”, “afrore, sentore”,
“odore acuto”, “odore dolce”, “odore affettuoso”, “odore inesplicabile”, “odore
disfatto”, “profumo opaco”.

Ha ocHoBI ompaiipoBaHOTO MaTepiany, BOa4aeThCs MOKIMBUM BUILTATH
CXEeMHU OIMCY 3amaxy. Y moesii peamidyeTbcs BepOamizamis 3amaxiB 3a IBOMa
TOJIOBHUMH CXeMaMH: HaifmormpeHima koHcTpykiis “odore di” (“odore di
polline nuovo”, “odore dei limoni”’) au oniHKOBa KOHCTPYKIis (“Odore buono”,
“odore caldo”, “odore acre”). Omuc 3amaxy BimOyBa€eThCS Ha OCHOBI HOTO
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mxepena (“aromi di carne”, “profumo della glicine e del tiglio”, “odore di
acquitrino”). Iura ocobMUBICTh MOJATAE Y TOMY, IO 3aMiCTh TOTO abu CKa3aTH,
SK TaxHe, MU BHKOPHCTOBYEMO TMOPIBHAHHSA 3amaxy 3 IHIIUMH SBHIIAMH
(“puzzavo come la nonna”, “sangue odora come nel giorno™). 3 wmeroro
BepOaiizamii 3amaxy aBTOp MOKE BHKOPHCTOBYBAaTH acoLiaTHBHI 3B’s3ku. Lle
MOXyTb OyTH acomiamnii moB’s3aHi 3 iHTeHcHBHICTIO (“/’odore disfatto in
scirocco”, “profumo che dilaga”), xompopom (“oscuri profumi”, “fumo
multicolore”), emoriiiaumu xBwroBanusMu (“odore stordente”), wactpoem
(“profumo di pace”) ta yacompoCTOpOBUMH O3HAKAMH IPEIMETIB Ta SBHII
(“odore di notte”, “odore marino”, “profumi del cimitero”). Konmenr «3anmax»
OIUCYETBCS Y MOBI 3a JOIOMOTrOI0 IIePEeHOCY i HamlapyBaHHsS 3HAa4YeHb Ta
iHpopMarii, a Takok 3a JonoMoror QopmyBaHHs aHajorid. Takuil mpuiiom
BKa3ye Ha SIBUIIE CHHECTE3ii.

[Moesist repMeTU3My XapaKTepH3yeThCs HAHOIMBLIIMM BHKOPHCTAHHAM
0nb()aKTUYHOT JIEKCUKH, B TOW HYac SK HEOABaHTapA Ta KPEIyCKOJapH3M —
HaiimeHiuM. OJb(QakTHYHUK €JIEMEHT IOCTMOJCPHY BKa3ye Ha 3amaxu
KJIaJJOBHUINA Ta JETIpecii, sIKi He MpUTaMaHHI MONEPEAHIM JIITEPaTypHUM TEUisIM.
Ie MOSICHIOETBCS THM, IO TEPMETH3M MPHUIUIIB 0COOIHBY yBary CHMBOJIYHAM
MOYITUBOCTSIM CJIOBA, SIKE HE 3B/ BXKUBAJIOCS Y CBOEMY 3BUUHOMY KOHTEKCTI,
MaKCHMAJIbHOMY BiJTBOPEHHIO BHYTDIIIHBOI'O CBITY JIIOJMHM Ta MaB
¢binocopcpko-MeAUTATHBHE CHPSMYBaHHSA. [ €PMETUKH TSDKITH O MYy3HYHOTO
MHUCTenTBa. B mpomeci onpdakTuBHOI BepOamizarlii THCEMEHHUKH 1HTYITHBHO
3HAXOJATh ONTHUMAIbHE PIlIEHHS IS CrelU(IYHUX TPYIHOILIB y BiTBOPEHHI
apoMarTiB.
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